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WARNING! EN

Do not open cover. No user-serviceable parts inside. Refer servicing to qualified service personnel

Do not place the product in a location near a heat source such as a radiator, or in an area subject to
direct sunlight, excessive dust, mechanical vibration or shock

The product must not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as
vases, shall be placed on the product

No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the product

Allow adequate air circulation and avoid obstructing vents (if present) to prevent internal heat build-up.
The ventillation must not be impeded by covering the appliance with items such as newspapers, table-
cloths, curtains etc.

The mains plug is used to disconnect the appliance from the mains supply. Ensure that the mains outlet
is easily-accessible and remove the plug from the mains outlet if you notice any abnormality with the
appliance.

VAROVANI! Ccz

Nezakryvejte. Uvniti nejsou zadné soucasti opravitelné uZivatelem. S pozadavkem na servis se odkazte
na kvalifikované servisni oddéleni.

Neumistujte produkt v blizkosti zdroje tepla, jako je radiator, nebo na misto s pfimym sluneénim
svétlem, nadmérnym préaseni, mechanickymi vibracemi nebo sokem.

Produkt nesmi pfijit do kontaktu s vodou a zédné objekty naplnéné tekutinami, jako napfiklad vézy, by
nemély byt umistény na produkt.

Z&dné zdroje otervieného ohng, jako napiiklad svicky, by nemély byt umistény na produkt.

Umoznéte dostate¢nou cirkulaci vzduchu a vyhnéte se obstrukci ventilatori (pokud jsou pfitomné) pro
predejiti interniho pfehfivani. Ventilace nesmi byt narusena pfekrytim zafizeni vyrobky jako napf. noviny,
kuchyriské utérky, zaclony apod.

Hlavni kabel umozriuje odpojit zafizeni od elektfiny. Ujistéte se, ze hlavni napéajeci vystup je snadno
dostupny a odpojte kabel pokud zaznamenate jakoukoliv abnormalitu na zafizeni.

DVARSEL! DK

Daekslet mé ikke &bnes. Ingen bruger-udskiftelige dele indeni. Overlad service til kvalificeret service
personale

Placer ikke produktet i naerheden af varmekilder sésom en radiator eller i direkte sollys, meget stov,
mekaniske vibrationer eller stad

Produktet mé ikke udszettes for vand eller staenk, og ingen genstande fyldt med vaesker, f.eks. vaser, m&
anbringes pa produktet

Ma ikke placeres naer dben ild, taendte stearinlys mé ikke placeres pa produktet

Veer sikker pa at der er tilstraekkelig luftcirkulation og undgar at daekke ventiler (hvis der er nogen) for
atundga at produktet bliver varmt. Ventillationen mé ikke blokeres med overdaekning af apparatet med
genstande som aviser, dug, gardiner osv.

Stikket bruges til at afbryde apparatet fra strammen. Sikre at stikkontakten er let tilgaengelige, og fiern
stikket fra stikkontakten, hvis du bemaerker noget unormalt med apparatet.

WAARSCHUWING! NL

Maak de behuizing niet open. Dit toestel bevat geen onderdelen die door de gebruiker kunnen
worden vervangen. Laat onderhoud over aan bevoegd onderhoudspersoneel.

Plaats het produkt niet in de buurt van een hittebron zoals een radiator of in direkt zonlicht of in een
stofrijke omgeving, mechanische vibratie of schok.

Plaats het produkt niet in de buurt van spattende of lekkende voorwerpen gevuld met een vloeistof
zoals bijvoorbeeld een vaas.

Er mogen geen open vlammen zoals aangestoken kaarsen op de apparatuur worden geplaatst.
Zorg om overhitting te voorkomen voor voldoende ventilatie en bellemmer ventilatieroosters niet.
Bedek het produkt niet met dingen zoals kranten, tafellakens, gordijnen etc.

De stekker van dit apparaat wordt gebruikt om het apparaat aan en uit te zetten. Zorg ervoor

dat het stopcontact gemakkelijk bereikbaar is en haal de stekker uit het stopcontact als u enige
onregelmatigheid ondervindt.

VAROITUS! FI

Al3 avaa kantta. Ei sisalla kayttaja-huollettavia osia. Huollot saa suorittaa vain pateva huoltomies.

Al sailyts tuotetta minkaan kuuman lihelld kuten patteri tai suorassa auringonpaisteessa, pélyisessa,
mekaanisessa varinassa tai iskussa

Tuotetta ei saa altistaa tippuvalle tai loiskeelle tai nesteita siséltavia tuotteita kuten maljakko eivét saa
olla tuotteen lahettyvilla

Avotulia kuten sytytetty kynttila ei saa olla tuotteen paalla.

Salli riittava ilmankierto ja valta tuuletusaukkojen tukkiminen (jos sellaisia on olemassa) estamaan
sisdisen lammon muodostuminen. Tuuletusta ei saa estda peittamalla laite esineilld, kuten
sanomalehdilla, poytaliinoilla, verhoilla jne.

Verkkovirtapistoketta kaytetaan irrottamaan laite verkkovirrasta. Varmista, ettd pistorasia on helposti
saatavilla ja irrota pistotulppa pistorasiasta, jos havaitset jotain epanormaalia laitteessa.

ATTENTION! FR

Ne pas ouvrir le couvercle. Aucune piéce interne réparable par I'utilisateur. Confier la réparation a du
personnel de réparation qualifié

Ne pas laisser I'appareil a proximité d'une source de chaleur telle qu'un radiateur, dans un endroit
directement exposé aux rayons du soleil, trop poussiéreux, ou pouvant subir des chocs mécaniques
L'appareil ne doit pas étre exposé aux gouttes d'eau et aux éclaboussures, et aucun objet rempli de
liquide, tel qu'un vase, ne doit étre posé dessus

Ne placer aucune source de flamme nue, telle qu'une bougie allumée, sur I'appareil

Assurer une circulation d'air suffisante et éviter d'obstruer les fentes (le cas échéant) afin d'éviter une
surchauffe interne. La ventilation ne doit pas étre bloquée en couvrant I'appareil avec des objets tels
que des journaux, des nappes, des rideaux, etc.

La prise secteur est utilisée comme dispositif de débranchement. La prise murale doit étre facile
d'acces, et en cas d'anomalie de 'appareil, débrancher la prise de courant au niveau de la prise murale.

WARNUNG! DE

Offnen Sie nicht das Gehause. Im Inneren befinden sich keine vom Benutzer zu wartenden Teile.
Uberlassen Sie Wartungsarbeiten qualifiziertem Fachpersonal.

Stellen Sie das Produkt nicht an einen Ort in der Ndhe einer Warmequelle wie etwa eines Heizkdrpers
oder in einem Bereich mit direktem Sonnenlicht, iberméaBigem Staub, mechanischen Vibrationen oder
StoBen.

Schiitzen Sie das Produkt vor tropfenden oder spritzenden Flissigkeiten, und stellen Sie keine mit
Flissigkeiten gefiillten Gegenstéande wie Vasen auf das Produkt.

Offene Feuerquellen wie Kerzen diirfen nicht auf dem Gerat abgestellt werden.

Sorgen Sie fiir eine ausreichende Luftzirkulation und vermeiden Sie, dass die Liiftungsschlitze (falls
vorhanden) abgedeckt werden, um einen internen Warmestau zu verhindern. Die Beliiftung darf nicht
durch Abdecken des Gerates mit Gegenstanden wie Zeitungen, Tischdecken, Vorhangen usw. blockiert
werden.

Der Netzstecker dient zum Trennen des Gerétes vom Netz. Vergewissern Sie sich, dass die Steckdose
leicht zuganglich ist, und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie eine Anomalie mit dem
Gerét bemerken.

AVVERTIMENTO! IT

Non aprire il coperchio. Se fosse necessario, riferirsi ad un esperto.

Non esporre il prodotto a fonti di calore, luce del sole diretta, polvere, vibrazioni meccaniche o altri
possibili shock.

Non esporre il prodotto a perdite di liquido o a spruzzi. Non appoggiare nessun oggetto contenente
acqua sul prodotto.

Non esporre il prodotto a fuoco, candele o oggetti simili.

Assicurarsi la circolazione dell'aria e non ostruire le ventole, se presenti, per evitare il surriscaldamento.

La ventilazione non deve subire impedimenti dovuti a giornali, tovaglie, tende, ecc.

La spina principale viene utilizzata per disconnettere il prodotto dalla principale fonte di energia.
Assicurarsi che la spina sia facilmente accessibile e disconnettere I'unita nel caso si notassero dei difetti
di funzionamento.

ADVARSEL!

Ikke apne dekselet. Inneholder ingen deler som kan brukes. Overlat reperasjon til kvalifisert
servicepersonell.

Ikke plasser produktet i naerheten av varmekilder som f.eks. en radiator, eller i omrader som er utsatt for
direkte sollys, mye stav, mekanisk vibrasjon eller stot.

Produktet ma ikke utsettes for drypping eller spruting, og gjenstander som er fylt med vaesker, som
f.eks. vaser, skal ikke plasseres pa produktet.

Apne flammer, som f.eks. tente lys, bar ikke plasseres pa produktet.

Tillat tilstrekkelig luftsirkulasjon og unnga & blokkere ventiler (hvis tilstede) for & forhindre intern
varmeoppsamling. Pass pa at ventilasjon ikke hindres ved & unnga & dekke apparatet med ting som
aviser, bordduker, gardiner osv.

Stikkontakten brukes til & koble apparatet fra stramforsyningen. Forsikre deg om at stikkontakten er
lett tilgjengelig og ta stepselet ut av stikkontakten hvis du oppdager uregelmessigheter under bruk av
apparatet.

NO

OSTRZEZENIE! PL

Nie otwiera¢ pokrywy. W érodku nie ma czesci nadajacych sie do naprawy przez uzytkownika. Prosimy
pozostawi¢ serwis dla wyszkolonego personelu.

Nie umieszczac produktu w poblizu zrédta ciepta, np. grzejnika, lub w bezposrednim $wietle
stonecznym, kurzu, czy mechanicznym wibracjom.

Produkt ten nie moze by¢ eksponowany na kapanie lub chlapanie, a przedmioty wypetnione ptynami,
takie jak wazy, nie powinny by¢ na nim umieszczane.

Zrédia otwartego ognia, takie jak np. $wiece, nie powinny byé umiejscowiane na produkcie.

Nalezy zapewni¢ odpowiednia wentylacje i unika¢ blokowania otworéw wentylacyjnych, aby uniknaé
wewnetrznego wzrostu temperatury. Wentylacja nie powinna by¢ utrudniana poprzez nakrywanie
urzadzenia gazetami, obrusami czy zastonami.

Wtyczka sieciowa stuzy do odtaczenia urzadzenia od zasilania sieciowego. Nalezy upewnic sie,

Zze gniazdo sieciowe jest fatwo dostepne, a w razie wystapienia nieprawidtosci w funkcjonowaniu
urzadzenia odfgczy¢ je od zasialania sieciowego.

ATENGAO! PT

N&o abra a tampa. Nao tente a reparacéo do instrumento por si. Dirija-se a pessoal qualificado

N&o aproxime a uma fonte de calor excessivo ou exponha o produto a luz solar, poeira, vibracéo ou
choque

N&o mantenha o produto num local himido ou perto liquidos como vasos, etc.

Néo aproxime o produto a fontes de fogo vivo, como velas

Mantenha o produto num espaco suficientemente arejado de forma a evitar sobre-aquecimento. Nao
bloqueie a ventilagdo do instrumento, cobrindo-o com artigos como cortinas, toalhas de mesa ou
jornais

O transformador é utilizado para conectar e desconectar o artigo da principal fonte de energia.
Certifique-se que a ficha é facilmente acessivel e que o artigo esta devidamente ligado a corrente se
detectar alguma anomalia com o funcionamento

VYSTRAHA! SK

Neotvarajte kryt. Vo vnutri nie st ziadne stcasti, ktoré st opravitelné uzivatelom. S poziadavkou na
servis sa obréatte na kvalifikované servisné stredisko.

Nevystavujte produkt do blizkosti akéhokolvek tepelného zdroja ako napr. radiatora, alebo do kontaktu
so slne¢nym Ziarenim, nadmernym prasnym prostredim, mechanickym vibraciam alebo $okom.
Produkt nesmie prist do kontaktu s vodou a ziadny objekt naplneny vodou, ako napr. vaza, nesmie byt
umiestneny na produkt.

Ziadne vyrobky s otvorenym ohiiom, ako napr. sviecky, by nemali byt umiestnené na produkt.
Umoznite dostatoénu cirkulaciu vzduchu a zabrante obstrukcii ventilaénych otvorov (ak st pritomné)
kvéli prevencii vnutorného prehrievania. Ventilacia nesmie byt narusena prekrytim zariadenia vyrobkami
ako napr. noviny, kuchynské utierky, zaclony a pod.

Hlavny kabel umoznuje odpojit zariadenie od elektriny. Uistite sa, ze hlavny napajaci vystup je lahko
dostupny a odpojte kabel ak zaznamenate akdkolvek abnormalitu na zariadeni.

OPOZORILO! S

Ne odpirajte pokrova. V notranjosti ni nobenih delov, ki jih uporabnik lahko sam popravlja. Popravilo
prepustite usposobljenemu osobju

Ne postavljajte izdelka na lokacijo v blizini vira toplote, kot je radiator, ali na obmogje, ki je izpostavljeno
neposredni sonéni svetlobi, pretiranem prahu, mehanskim tresljajem ali udarcem

Izdelek ne sme biti izpostavljen kapljanju ali brizganju in nobeni predmeti, napolnjeni z vodo, kot so
vaze, se ne smejo postaviti na izdelek

Nobenega od virov odprtega ognja, kot so vzgane svece, se ne sme postavljati na izdelek

Zagotovite zadostno krozenje zraka in umaknite ovire na odprtinah (¢e obstajajo), zaradi preprecevanja
kopicenja notranje toplote. Ventilacijo se ne sme ovirati s prekrivanjem naprave s predmeti, kot so
Casopisi, prti, zavese itn.

Omrezni vti¢ se uporablja za izklop naprave iz elektriénega omrezja. Poskrbite, da je omrezna vti¢nica
zlahka dostopna in izvlecite vtika¢ iz vti¢nice, ¢e opazite kakrino koli nepravilnost pri napravi.

iADVERTENCIA! ES

No abra la tapa. No intente reparar el aparato usted mismo. Llévelo a reparar por personal calificado.
No coloque el aparato cerca de fuentes de calor excesivo o donde esté expuesto a luz solar directa,
golpes, vibraciones o polvo.

Evite lugares expuestos a humedad. No ponga objetos llenos de liquidos en la superficie de este
aparato.

No se deben colocar fuentes de llama desnuda, como velas encendidas, en la superficie de este
aparato.

Mantenga suficiente espacio alrededor del aparato para permitir una ventilacion adecuada. No
obstruya o tape las aberturas con objetos como periédicos, manteles, cortinas, etc.

El enchufe se utiliza para desconectar el producto de la corriente. Si nota algin defecto, desconéctelo
de la toma de corriente.

VARNING! SE

Oppna ej locket. Inga anvandarvanliga delar inuti. For reparationer vand er till kvalificerad
servicepersonal

Stall ej produkten vid en vérmekalla t.ex element, i direkt solljus, damm, elektronisk vibration eller
shock.

Produkten bér ej bli utsatt fér droppande eller stank och inga objekt fyllda med vétskor som t.ex vaser
skall stéllas pa produkten.

Ingen kélla till Sppna flammor som t.ex tdnda ljus bér placeras pa produkten.

Tillat tillracklig luftcirkulation och blockera ej eventuella ventiler fér att undvika intern éverhettning.
Ventilen bér ej tackas av féremal sasom tidningar, dukar, gardiner etc.

Natkontakten anvands for att koppla bort apparaten fran eluttaget. Se till att eluttaget ar lattatkomligt
och avlédgsna kontakten fran eluttaget om du upptacker ndgot abnormalt med produkten.




INTRODUCTION

Thank you for purchasing the MK-6000. To get the
most out of your product, please read this manual
carefully.

BOX CONTENTS

e 1 x MK-6000 Keyboard with USB MIDI by
Geardmusic

* 1 x Power supply unit (PSU)
® 1 x Music rest

e 1 x User manual

FEATURES
® 61-key keyboard with USB MIDI connectivity.

¢ Includes 300 voices, 300 rhythms and 56 demo
songs.

¢ Versatile playback options with stereo 3.5mm
output and 3.5mm headphones output.

e Capture fleeting moments of inspiration with
record and playback functionality.

¢ Includes power supply and music rest.




FUNCTIONS

FRONT PANEL

1. POWER

2. MASTER VOLUME

3. ACCOMPANIMENT VOLUME

4. TEMPO

5. TRANSPOSE

6. TUNE

7.SINGLE

8. FINGERED

9. BASS

10. CHORD CLOSE

11. METRONOME

12. ONE KEY

13. FOLLOW

14. ENSEMBLE

15. DEMO ONE

16. DEMO ALL

N B B B B @Y (@M

17. TIMBRE
18.SONG

19. RHYTHM
20. NUMBERS
21.SYNC

22. START/STOP
23.FILLIN
24.RECORD
25. PROGRAM
26. PLAY
27.TOUCH

28. SUSTAIN
29.VIBRATO
30. SPLIT

31. KEYBOARD PERCUSSION

32. PERCUSSION BUTTONS




FUNCTIONS
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LCD DISPLAY

A.

TEMPO DISPLAY
This indicates the current tempo.

NUMERIC DISPLAY
This indicates the current preset active.

RC-VOLUME
This indicates when the accompaniment volume
is being adjusted.

VOLUME
This indicates when the master volume is being
adjusted.

METRONOME
This indicates when the metronome is engaged.

BEAT INDICATOR
This indicates when the beat is being adjusted.

. KEYBOARD DISPLAY

This indicates the note(s) being played.

. VIBRATO
This indicates when the vibrato effect is enabled.

SUSTAIN

This indicates when the sustain effect is enabled.

RECORD
This indicates when the recording mode is
active.

PROGRAM
This indicates when rhythm programming is
active

. PLAY
This indicates the recorded melody or
programmed rhythm playback.

M. TONE

This indicates the numeric keypad is set to
timbre selection.

N. SONG

This indicates the numeric keypad is set to song
selection.

O. RHYTHM

This indicates the numeric keypad is set to
rhythm selection.

SPLIT
This indicates when the keyboard is split into
two timbres.

Q. LEARN

This indicates that teaching mode is active.

SINGLE
This indicates that single fingered chord mode
is active.

. FINGERED
This indicates that fingered chord mode is
active.

. TOUCH

This indicates when touch response is enabled.



FUNCTIONS

REAR PANEL

1.

USB MIDI
Connect your keyboard to your computer here.

. OUTPUTS LEFT/RIGHT

Connect your keyboard to mixers and interfaces
here.

.HEADPHONES OUTPUT

Connect a pair of 3.5mm headphones here.
Please note when headphones are inserted the
speakers automatically mute.

.DC 12V POWER INPUT

Connect the keyboard to a power source here.

WARNING!

To prevent damage to your hearing, speakers, and
other audio equipment, reduce the volume and
have the power off before connecting to any other
equipment.




GETTING STARTED

POWER

Press the power [ON/OFF] button to turn the
keyboard on or off. The LCD display will illuminate
when powered on.

MASTER VOLUME

Control the master volume by pressing the
[MASTER VOL +/-] controls. The “VOLUME"
indicator will light up and the current volume level
(01-16) will be shown on the display. Press the
[MASTER VOL +/-] buttons simultaneously to reset
the default level (11).

ACCOMPANIMENT VOLUME

Control the accompaniment volume by pressing
the [ACCOM VOL +/-] controls. The “RC VOLUME"
indicator will light up and the current volume level
(01-16) will be shown on the display. Press the
[ACCOM VOL +/-] buttons simultaneously to reset
to the default level (11).
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DEMO SONGS

The MK-6000 has 56 in-built demo songs, from 000
to 055, accessed by pressing the [SONG] button.

The "SONG" indicator will light up and the current
demo song number will be shown on the display.

Press the [+/-] buttons on the keypad to select
different demo songs, and the [START/STOP]
button to control playback.

Whilst a demo song is playing, press the [DEMO
ONE] button to play the selected song on a loop, or
press the [DEMO ALL] button to play all 56 songs in
sequence.

TIMBRE SELECTION

Select from 300 different timbres, from 000 to 299.
When the instrument is switched on, the timbre
selection function will automatically be enabled.

The “TONE" indicator will be lit and the current
timbre number will be shown on the display.

The default tone will be “000 Acoustic Piano” and
can be adjusted by pressing the corresponding
number buttons or pressing the [+/-] controls on
the number keypad.

When using other functions, press the [TIMBRE]
button to return to/enable to the timbre select
function.

SONG

DEMO ONE DEMOALL

TIMBRE



RHYTHM SELECTION

Select from 300 different rhythms, from 000 to 299.
Press the [RHYTHM] button to enable/return to this
function.

The "RHYM" indicator will light up and the current
rhythm number will be shown on the display.

The default rhythm will be “000 8 Beat Pop” and
can be adjusted by pressing the corresponding

number buttons or pressing the [+/-] controls on
the number keypad.

When using other functions, press the [RHYTHM]
button to return to/enable rhythm select.

Press [START/STOP] to control playback of the
selected rhythm. Press [TEMPO +/-] to increase or
decrease the rhythm speed.

The MK-6000 can be set to begin playing

the selected rhythm at the same time as the
accompaniment by pressing the [SYNC] button
after selecting the desired rhythm. The four beat
indicators on the display will start to flash. Next,
press the [SINGLE] or [FINGERED] chord buttons if
required, and begin playback of both the rhythm
and accompaniment by playing the desired
keyboard keys.

Pressing the [FILL-IN] button will momentarily
change the rhythm patters, to add variety to your
performances. Fills can be added at any time
during rhythm or auto-accompaniment playback.

SYNC

RHYTHM

START/ STOP

FILL-IN




PERCUSSION

The MK-6000 has a wide range of percussion
sounds.

As well as the MK-6000's eight dedicated
percussion buttons, pressing the [KEYBOARD
PERCUSSION] button allows you to play percussion
sounds on the keyboard keys, as indicated by the
symbols above the keys. Press the [REYBOARD
PERCUSSION] button again to return to normal
keyboard operation.

METRONOME

The MK-6000 has an in-built metronome feature
that can be started and stopped by pressing the
[METRONOME] button. Press the [METRONOME]
button repeatedly to select between the four
different time signatures (1/4, 2/4, 3/4 and 4/4). The
metronome symbol on the display will indicate the
selected time signature.

Use the [TEMPO +/-] buttons to adjust the tempo of
the metronome as required, ranging from 30-240
beats per minute (bpm). Hold down either the +/-
buttons to rapidly change the tempo. Press both
[TEMPO +/-] buttons simultaneously to return to the
default speed (120bpm).

TOUCH

The MK-6000 has touch sensitive keys, allowing
louder notes to be heard when the keys are
pressed harder and quieter notes when the keys
are pressed more softly. The default setting for this
is “on” (as shown by the “TOUCH" indicator on the
display).

Press the [TOUCH)] button to disable/enable this
feature. The “TOUCH" indicator will go off/on
accordingly.

KEYBOARD
PERCUSSION

METRONOME

=+
TEMPO

J

TOUCH
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SUSTAIN

Press the [SUSTAIN] button to add sustain to the
notes being played. The “SUS" indicator will light
up on the display when this effect is turned on.
Press the [SUSTAIN] button again to disable the
effect.

VIBRATO

Press the [VIBRATO] button to add a vibrato effect
to the notes being played. The “VIB” indicator will
light up on the display when this effect is turned
on. Press the [VIBRATO] button again to disable the
effect.

TRANSPOSE

This function allows you to shift the overall key

of the keyboard in steps of one semitone. The
range is +/- 6 semitones. Press the [TRANSPOSE
+/-] buttons to increase or decrease by one semi-
tone as required. Holding both [TRANSPOSE +/-]
buttons down simultaneously will return to normal
pitch.

TUNE

This function allows you to fine tune the pitch of the
keyboard using the [TUNE +/-] buttons.

The numeric range is from -99 to +99 and
corresponds to +/- 1 semitone. Holding both
[TUNE +/-] buttons down simultaneously will
restore the tuning to 0.

SUSTAIN

VIBRATO

+
TRANSPOSE

i

+

[

TUNE

]
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SPLIT

This feature allows the keyboard to effectively

be split (after 24 left-hand keys) and the same
octaves (starting at note C3) to be played on both
the left and right-hand side of the keyboard. This
function is ideal for tuition purposes allowing both
the teacher and player to play the same melodies
simultaneously.

To enable this mode, press the [SPLIT] button. The
"SPLIT" indicator will be shown on the display.

When in SPLIT mode, a different timbre can be
selected for the right-hand section, using the
normal timbre select method.

Pressing [SPLIT] again will disable the effect and
return to the default mode.

Please note, SPLIT mode is automatically disabled
when using SINGLE or FINGERED chord modes.

BASS

Press the [BASS] button to add extra bass to the
selected timbre. Press the [BASS] button again to
turn off this effect and revert to the original sound.

SPLIT

BASS
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SINGLE KEY AUTO BASS
CHORD

When the rhythm function is enabled, pressing
[SINGLE CHORD] allows you to play a single key
chord in the “chord zone” of the keyboard (left-
hand 19 keys) as displayed in the table below. The
“SIN" indicator will be shown on the display.

The major chords are marked above the keys.
Minor chords can be played by pressing the major
key and any black key to its left. Seventh chords can
be played by pressing the major key and any white
key to its left. Minor seventh chords can be played
by pressing the major key and both any white key
and any black key to its left. Please see the example
fingering in the diagram below.

SINGLE

M m
LLILLLILLINELLILLLGILLIE
CabLdLLLIELITENLLILLLILLIE

D#

F#

G#

A#
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FINGERED CHORD BASS
CHORD

When the rhythm function is enabled, pressing
[FINGERED CHORD] will allow you to play a
fingered chord in the “chord zone” of the keyboard
(left-hand 19 keys) as displayed in the table below.
The "FIN" indicator will be shown on the display.
The fingering for C-root chords is shown below.

Major Minor(m) Seventh(7)
Major 7th (maj7) Minor 7 flat 5 (m7-5) Diminished (dim)
LodL4o R
7 Suspended forth (7sus4)  Minor ninth (m9) Minor Major 7 (mM7)

Press [CHORD CLOSE] button to disable the single
key and fingered chord functions and allow the
rhythm to continue. Alternatively, press the [START/
STOP] button to end the chord mode and stop the
rhythm.

Please note, SPLIT mode is automatically disabled
when using SINGLE or FINGERED chord modes.

14
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RECORDING

To record your playing press the [REC] button to
enable the recording function. The "REC" indicator
will be shown on the display. The metronome will
play to assist with timing and, if not required, can
be turned off by pressing the [METRONOME]
button. Begin playing to record your performance

and press the [REC] button again to stop recording.

Performances of up to 180 notes can be recorded.
Recording stops automatically if the memory
becomes full.

Press the [PLAY] button to playback the recorded
notes. The "PLAY” indicator will be shown on the
display and the [TEMPO +/-] buttons can be used
to speed up or slow down the performance as
required. When playback is finished, press the
[PLAY] button to listen to the recording again or
press the [REC] button twice to clear the recording
from the keyboard’s memory.

PLAY i ;;

%
METRONOME :\C;

+
TEMPO

J
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RHYTHM PROGRAMMING

The MK-6000 allows you to create custom rhythms
by programming percussion sounds.

Press the [PROG] button to enable the rhythm
programming function. The “PRG" indicator will
be shown on the display. The metronome will play
to assist with timing and, if not required, can be
turned off by pressing the [METRONOME] button.

Along with the drum sounds from the percussion

buttons, percussion sounds from the keyboard keys

can also be included by pressing the [REYBOARD
PERCUSSION] button before you start.

Press any sequence of up to 128 percussion sounds

to program your custom rhythm and press the
[PROG] button again to stop programming. The
"PRG" indicator will go off. Programming will stop
automatically if 128 beats are played.

The timing between the last percussion sound
and the end of the recording is also recorded, so
it is advised to press the [PROG] button to end
recording on a beat.

Press [PLAY] to playback the programmed rhythm
in a loop. The "PLAY” indicator will be shown on
the display and the [TEMPO +/-] buttons can be
used to speed up or slow down the performance
as required. When playback is finished, press the
[PLAY] button to listen to the recording again

or press the [PROG] button twice to clear the
recording from the keyboard’s memory.

PROG

METRONOME

KEYBOARD
PERCUSSION

PLAY
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TRAINING

The MK-6000 has three in-built training features to
help progress your playing ability.

Training 1: One Key SONG

This feature is designed to help you learn the
timing of the notes in the on-board songs. First,
select a song to practice by pressing the [SONG]
button followed by the +/- buttons on the numeric
keypad as required. The “SONG" indicator and
current song number will be shown on the display.

You can change to a different song at any time III

during the lesson using the same method.

Press the [ONE KEY] button to enable the One Key
training function.

The "LEARN" indicator will be shown on the display.
The keyboard plays the song's introduction and ONEKEY
waits for you to press any key on the keyboard. The
keyboard on the display will indicate the correct LEARN
keys to play (any key can be pressed to start).

In this training mode, the keyboard will continue to
play the accompaniment and wait for you to play
each note until the song is complete. The keyboard
then moves on to the next song.

Press the [ONE KEY] button again to exit this mode.
The "LEARN" indicator will go off.

SONG

Training 2: Follow

This feature plays the accompaniment for the in-
built songs automatically and allows you to learn
how to play the melody.

First, select a song to practice by pressing the III —

[SONG] button followed by the +/- buttons on the
numeric keypad as required. The “SONG" indicator
and current song number will be shown on the
display. You can change to a different song at any
time during the lesson using the same method.

Press the [FOLLOW] button to enable the Follow
training function. FOLLOW
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The “LEARN" indicator will be shown on the display.

The keyboard plays the song's introduction and
waits for you to press the correct key on the
keyboard. The keyboard on the display will indicate
the correct keys to play.

In this training mode, the song will continue when
you press the correct key. If you press the incorrect
key, the keyboard will wait for you to play the right
note before continuing. Play each note correctly
until the song is complete. The keyboard then
moves on to the next song.

Press the [FOLLOW] button again to exit this mode.
The “LEARN" indicator will go off.

Training 3: Ensemble

This mode allows you to play the melody that
you have learned, whilst the keyboard plays the
accompaniment.

First, select a song to practice by pressing the
[SONG] button followed by the +/- buttons on the
numeric keypad as required. The “SONG" indicator
and current song number will be shown on the
display. You can change to a different song at any
time during the lesson using the same method.

Press the [ENSEMBLE] button to enable the
Ensemble training function.

The “LEARN" indicator will be shown on the display.

The keyboard begins to play the melody and
accompaniment automatically. The keyboard on the
display will indicate the correct keys to play.

In this training mode, pressing any key will stop
the keyboard from playing the melody so you can
play it yourself. The accompaniment will continue.
If there is no key pressed within 5 seconds, the
system will continue playing the melody itself until
a key is pressed again.

Play each note correctly until the song is complete.
The keyboard then moves on to the next song.

Press the [ENSEMBLE] button again to exit this
mode. The "LEARN" indicator will go off.

FOLLOW

Y

SONG

10

[ -]

ENSEMBLE

LEARN

ENSEMBLE
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TI M BRE LIST 048 String Ensemble 1

049 String Ensemble 2
050 Synth Strings 1

000 Acoustic Grand Piano 052 Choir Aahs

001 Bright Acoustic Piano 053 Voice Oohs

002 Electric Grand Piano 054 Synth Voice

003 Honky-Tonk Piano 055 Orchestra Hit

004 Rhodes Piano 056 Trumpet

005 Chorused Piano 057 Trombone

006 Harpsichord 058 Tuba

007 Clavichord 059 Muted Trumpet

008 Celesta 060 French Horn

009 Glockenspiel 061 Brass Section

010 Music box 062 Synth Brass 1

011 Vibraphone 063 Synth Brass 2

012 Marimba 064 Soprano Sax

013 Xylophone 065 Alto Sax

014 Tubular Bell 066 Tenor Sax

015 Dulcimer 067 Baritone Sax

016 Drawbar Organ 068 Oboe

017 Percussive Organ 069 English Horn

018 Rock Organ 070 Bassoon

019 Church Organ 071 Clarinet

020 Reed Organ 072 Piccolo

021 Accordion 073 Flute

022 Harmonica 074 Recorder

023 Tango Accordion 075 Pan Flute

024 Acoustic Guitar (Nylon) 076 Bottle Blow

025 Acoustic Guitar (Steel) 077 Shakuhachi

026 Electric Guitar (Jazz) 078 Whistle

027 Electric Guitar (Clean) 079 Ocarina

028 Electric Guitar (Muted) 080 Lead 1 (Square)

029 Overdriven Guitar 081 Lead 2 (Sawtooth)

030 Distortion Guitar 082 Lead 3 (Calliope Lead)

031 Guitar Harmonics 083 Lead 4 (Flute Lead)

032 Acoustic Bass 084 Lead 5 (Charango)

033 Electric Bass(Finger) 085 Lead 6 (Voice)

034 Electric Bass (Pick) 086 Lead 7 (Fifths)

035 Fretless Bass 087 Lead 8 (Bass + Lead)

036 Slap Bass 1 088 Pad 1 (New Age)

037 Slap Bass 2 089 Pad 2 (Warm)

038 Synth Bass 1 090 Pad 3 (Poly Synth)

039 Synth Bass 2 091 Pad 4 (Choir)

040 Violin 092 Pad 5 (Bowed)

041 Viola 093 Pad 6 (Metallic)

042 Cello 094 Pad 7 (Halo)

043 Contrabass 095 Pad 8 (Sweep)

044 Tremolo Strings 096 FX 1 (Rain)

045 Pizzicato Strings 097 FX 2 (Soundtrack)

046 Orchestral Harp 098 FX 3 (Crystal)

047 Timpani 099 FX 4 (Atmosphere)
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100 FX 5 (Brightness) 151 Distortion Guitar 1
101 FX 6 (Goblins) 152 Rhodes Piano 1

102 FX 7 (Echoes) 153 Church Organ 1

103 FX 8 (Sci-Fi) 154 Dulcimer 1

104 Sitar 155 Electric Bass (Pick) 1
105 Banjo 156 Honky-Tonk Piano 1
106 Shamisen 157 Percussive Organ 1
107 Koto 158 Synth Bass 3

108 Kalimba 159 Lead 15 (Charango)
109 Bagpipe 160 Bright Acoustic Piano 1
110 Fiddle 161 Recorder 1

11 Shehnai 162 Contrabass 1

112 Tinkle Bell 163 Lead 10 (Sawtooth)
113 Agogo 164 Electric Bass (Finger) 1
114 Steel Drums 165 Synth Pad

115 Woodblock 166 Choir Aahs 1

116 Taiko Drum 167 Pad 11 (Warm)

17 Melodic Tom 168 String Ensemble 3
118 Synth Drum 169 Contrabass 2

19 Reverse Cymbal 170 Accordion 1

120 Guitar Fret Noise 171 Trombone 2

121 Breath Noise 172 String Ensemble 5
122 Seashore 173 Accordion 2

123 Bird Tweet 174 Kalimba 1

124 Telephone Ring 175 FX 18 (Goblins)

125 Helicopter 176 Kalimba 1

126 Applause 177 Reed Organ 1

127 Gunshot 178 Lead 16 (Charango)
128 Electric Guitar (Jazz) 1 179 FX 15 (Brightness)
129 Orchestra Hit 1 180 Voice Oohs 1

130 Acoustic Guitar (Nylon) 1 181 Electric Guitar (Clean) 1
131 Slap Bass 3 182 Xylophone 1

132 Lead 17 (Voice) 183 Electric Bass (Pick) 2
133 Acoustic Guitar (Steel) 1 184 Piccolo 1

134 Tango Accordion 1 185 Tuba 2

135 Trombone 1 186 Acoustic Guitar (Steel) 2
136 Acoustic Guitar (Nylon) 2 187 FX 12 (Crystal)

137 Ocarina 1 188 Honky-Tonk Piano 2
138 FX 17 (Goblins) 189 Rhodes Piano 2

139 Viola 1 190 Celesta 1

140 Violin 1 191 Harpsichord 2

141 Pad 16 (Halo) 192 French Horn 1

142 Vibraphone 1 193 Electric Organ 1
143 Rock Organ 1 194 Electric Guitar (Muted) 1
144 Shamisen 1 195 Vibraphone 2

145 Chorused Piano 1 196 Orchestral Harp 1
146 Synth Strings 3 197 FX 19 (Echoes)

147 Tuba 1 198 Ocarina 1

148 Timpani 1 199 Pad 9 (New Age)
149 Lead 18 (Fifths) 200 Soprano Sax 1

150 Harpsichord 1 201 Tango Accordion 2
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202 Brass Section 1 253 Xylophone 2

203 Tubular Bell 1 254 Clavichord 1

204 Electric Guitar (Jazz) 2 255 FX 14 (Atmosphere)
205 Alto Sax 1 256 Overdriven Guitar 2
206 Synth Bass 4 257 FX 9 (Rain)

207 Flute 1 258 Fiddle 1

208 Banjo 1 259 Electric Guitar (Muted) 2
209 Muted Trumpet 1 260 Reed Organ 2

210 Voice Oohs 2 261 Drawbar Organ 2
211 Synth Voice 1 262 Harpsichord 3

212 Tinkle Bell 1 263 Brass Section 2

213 Rock Organ 2 264 Distortion Guitar 2
214 Oboe 1 265 Synth Pad 1

215 Koto 1 266 Lead 11 (Sawtooth)
216 English Horn 1 267 FX 10 (Rain)

217 Timpani 1 268 Vibraphone 3

218 Tremolo Strings 1 269 Synth Brass 3

219 Lead 9 (Square) 270 Tubular Bell 2

220 Church Organ 2 271 Lead 19 (Bass + Lead)
221 Pad 10 (New Age) 272 FX 16 (Brightness)
222 Bagpipe 1 273 Pad 12 (Poly Synth)
223 FX 11 (Soundtrack) 274 Celesta 2

224 Marimba 1 275 Baritone Sax 1

225 Electric Guitar (Clean) 2 276 Glockenspiel 1

226 Chorused Piano 2 277 Pan Flute 1

227 Muted Trumpet 2 278 Percussive Organ 2
228 Pad 14 (Bowed) 279 Lead 14 (Flute Lead)
229 Lead 12 (Calliope lead) 280 Lead 13 (Calliope Lead)
230 Pad 15 (Metallic) 281 Shamisen 2

231 Acoustic Bass 1 282 Synth Brass 4

232 Shakuhachi 1 283 Shehnai 1

233 Electric Organ 2 284 Sitar 1

234 Orchestral Harp 2 285 Music Box 1

235 Cello 1 286 Bottle Blow 1

236 Overdriven Guitar 1 287 Glockenspiel 2

237 Slap Bass 4 288 Bright Acoustic Piano 2
238 Dulcimer 2 289 Pad 13 (Choir)

239 Pad 17 (Halo) 290 Pizzicato Strings 1
240 Banjo 1 291 Harmonica 2

241 Clarinet 1 292 Chorused Piano 3
242 Marimba 2 293 String Ensemble 6
243 Drawbar Organ 1 294 Synth Strings 4

244 FX 13 (Atmosphere) 295 FX 20 (Sci-Fi)

245 French Horn 2 296 Trumpet 1

246 String Ensemble 4 297 Clavichord 2

247 Electric Bass (Finger) 2 298 Acoustic Bass 2

248 Pad 18 (Sweep) 299 Tenor Sax 1

249 Organ

250 Bassoon 1

251 Fretless Bass 1

252 Harmonica 1
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RHYTHM LIST w0 T

049 Reggae

050 Salsa
000 8-Beat Pop 052 Slow Rock 1
001 8-Beat Soul 053 Slow Rock 2
002 8-Beat Rock 054 Slow Soul
003 Pop Rock 055 8-Beat Adria
004 60's Soul 056 Unplugged
005 70's Soul 057 New Age Pop
006 Funk 058 8-Beat Modern
007 Twist 059 Country Ballad
008 British Pop 060 Love Song
009 Hard Rock 061 Modern Country Pop
010 Fusion 062 Electro Pop
011 Fusion Shuffle 063 R&B Ballad
012 Vintage Guitar Pop 064 Rock Ballad
013 Schlager ltalia 065 Slow & Easy
014 Straight Rock 066 Analogue Ballad
015 Jazz Rock 067 Electric Ballad
016 Fast Gospel 068 80's Boy Band
017 Folk Rock 069 Techno
018 Rock Boogie 070 Funky Disco
019 Rock Classical 071 Saturday Night
020 Rock Shuffle 072 Club Latin
021 Rock & Pop 073 Disco Chocolate
022 Skiffle 074 Disco Funk
023 Funk Pop Rock 075 Disco Hands
024 Acoustic Rock 076 Disco Party
025 Cha Cha Cha 077 Disco Samba
026 Rumba 078 UK Pop
027 Jive 079 Club Dance
028 Pasodoble 080 Hip Shuffle
029 Samba 1 081 Charleston
030 Samba 2 082 Disco Pop
031 Schlager Rock 1 083 70's Disco Funk
032 Schlager Rock 2 084 Disco Philly
033 Foxtrot 085 Disco House
034 Viennese Waltz 086 80's Disco
035 Tango 1 087 Country 1
036 Tango 2 088 Country 2
037 Carnival 089 Finger Pickin’
038 Organ Samba 090 Country Brothers
039 Reel 091 New Country
040 Gay Gordons 092 Easy Country
041 Scandi Waltz 093 70's Chart Country
042 Bossa Nova 094 Hoedown
043 Mambo 1 095 Country Shuffle
044 Mambo 2 096 Big Band Shuffle 1
045 Bolero 097 Big Band Shuffle 2
046 Cumbia 098 Big Band Shuffle 3
047 Latin Rock 099 Fast Band 1
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100 Fast Band 2 151 German Waltz
101 Cat Groove 152 Carnival 2

102 Dixie Jazz 153 Organ Samba 2
103 Medium Jazz 154 Reel 2

104 Jazz Big Band 155 Gay Gordons 2
105 Jazz Club 156 Scandi Waltz 2
106 Ragtime 157 Pop Classics

107 Frankly Soul 158 Live 8-Beat

108 Classic Big Band 159 Power Rock

109 French Jazz 160 Acoustic Rock
110 Jump Jive 161 Cool 8-Beat

11 Ober Polka 162 Up-tempo 8-Beat
112 Polka Pop 163 90's Rock Ballad
113 Blue Grass 1 164 Chart Rock Shuffle
114 Blue Grass 2 165 Brit Pop

115 Blue Grass 3 166 Brazilian Samba
116 Pop Waltz 167 Brit Pop Swing
117 USA March 168 60's 8-Beat

118 Hully Gully 169 Fast Bossa Nova
19 Tarantella 170 60's Guitar Pop
120 Limbo Rock 171 70's 8-Beat

121 Swing Waltz 172 90's Guitar Pop
122 Pub Piano 173 Soft Rock

123 Jazz Waltz 1 174 Chart Guitar Pop
124 Jazz Waltz 2 175 Guajira

125 Show Tune 176 70's Disco Funk 2
126 Polka 177 Disco Philly 2
127 Party Polka 178 Disco House 2
128 Big Band Shuffle 4 179 80's Disco 2

129 Big Band Shuffle 5 180 Swing Fox 2

130 Big Band Shuffle 6 181 Slow Fox 2

131 Fast Band 3 182 Organ Cha Cha 2
132 Fast Band 4 183 Organ Quick Step 2
133 Frankly Soul 2 184 Cat Groove 2
134 Jazz Funk 185 Dixie Jazz 2

135 Classic Big Band 2 186 Medium Jazz 2
136 French Jazz 2 187 Jazz Big Band 2
137 Blue Grass 4 188 Jazz Club 2

138 Blue Grass 5 189 Ragtime 2

139 Blue Grass 6 190 Jazz Guitar Club
140 Pop Waltz 2 191 Modern Jazz

141 USA March 2 192 Acoustic Jazz
142 Hully Gully 2 193 Cool Jazz Ballad
143 Tarantella 2 194 Modern Jazz Ballad
144 Limbo Rock 2 195 Easy Listening
145 Swing Waltz 2 196 Bebop

146 Pub Piano 2 197 Jump Jive 2

147 Jazz Waltz 3 198 Country Ballad 2
148 Jazz Waltz 4 199 Country Two Step 2
149 Tango 3 200 Country 3

150 Tango 4 201 Country 4
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202 Finger Pickin’ 2 253 Modern Big Band
203 Country Brothers 2 254 Pop Guitar Ballad
204 New Country 2 255 Ibiza 2002

205 Easy Country 2 256 New R&B Ballad
206 70's Chart Country 2 257 Guitar Serenade
207 Hoedown 2 258 Organ Ballad
208 Show Tune 2 259 Joropo

209 Polka 2 260 Reggaeton

210 Ober Polka 2 261 8 Beat Ballad 2
211 Party Polka 2 262 Chillout

212 Waltz 2 263 16 Beat Ballad 1
213 Cha Cha 2 264 Forro

214 Rumba 2 265 J-Pop Hit

215 Jive 2 266 16 Beat Ballad 2
216 Pasodoble 2 267 70's Pop Ballad
217 Samba 3 268 Epic Ballad

218 Samba 4 269 Easy Ballad

219 Schlager Polka 2 270 Son Cubano
220 Polka Pop2 271 West Coast Pop
221 Euro Trance 272 Classic 16 Beat
222 6-8 Trance 273 Jazz Pop

223 Latin DJ's 274 Movie Swing
224 Bomba 275 Movie Ballad
225 Chillout Cafe 276 Rumba Flamenco
226 70's Glam Piano 277 Trance Pop

227 French House 278 Orchestral Big Band 2
228 English Waltz 279 Big Band Fast 2
229 8 Beat Ballad 1 280 Cool Shuffle
230 Club House 281 Bachata

231 House 282 Bubblegum Pop
232 Country Shuffle 2 283 Rock Shuffle
233 Schlager Rock 3 284 Jig

234 Schlager Rock 4 285 Hawaiian

235 Fox Trot 2 286 Electronica

236 Viennese Waltz 2 287 Funky House
237 Orchestra Big Band 1 288 Club Beat

238 Big Band Fast1 289 Retro Club

239 Orchestra Swing 1 290 Modern Chart Pop
240 Orchestra Swing 2 291 MOR Swing

241 Rock Cha Cha 2 292 12-8 Ballad

242 Organ Swing 293 Norteno

243 Secret Service 294 French Waltz
244 Animation Ballad 295 Merengue

245 Christmas Waltz 296 Retro Pop

246 Modern Pop Ballad 297 EP Ballad

247 Soul R&B 298 Power Ballad
248 R&B Soul Ballad 299 Guitar Ballad
249 Euro Hip Hop

250 Trip Hop

251 Ibiza 2004

252 Modern Big Band Shuffle

24




DEMO SONG LIST
I —

000 Santa Claus Is Coming To Town 048 Canon
001 Boogie Rock 049 Donna Donna
002 Little Brown Jug 050 Ten Little Indians
003 Skip To My Lou 051 Autumn Leaves
004 She Wore A Yellow Ribbon 052 Joy To The World
005 March from “The Nutcracker” 053 AR Demo
006 Are You Sleeping 054 Layla
007 Small Bees 055 Yaheluy
008 Twinkle Twinkle Little Star

009 Marry Had A Little Lamb

010 Old McDonald Had A Farm

011 Jingle Bells

012 London Bridge

013 Turkey In The Straw

014 Long Long Ago

015 Oh! Susanna

016 Sweet Family

017 If You Are Happy

018 Yankee Doodle Dandy

019 Spring

020 Arabesque No.1

021 Les Premiers Sourires De Vanessa

022 Turkish March

023 Symphony No.40

024 “Carmen” Overture

025 Texas Yellow Rose

026 Menuet from the “L’Arlesienne Suite”

027 Humoresque

028 Cuckoo Waltz

029 Sur Le Pont d’Avignon

030 My Bonnie

031 Red River Valley

032 Red Nosed Reindeer

033 Edelweiss

034 Fur Elise

035 Green Sleeves

036 Hungarian Dances No.5

037 Happy Birthday

038 We Wish You A Merry Christmas

039 Chopin Nocturnes

040 Overture "William Tell"

041 Greetings Of Love

042 Beethoven's Sonata

043 Swan Lake

044 Ave Maria

045 Johann Sebastian Bach

046 Jesus Joy of Man'’s Desire

047 “Orpheus In The Underworld” Overture
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SPECIFICATIONS

Keys ..o 61 Touch Sensitive
Voices. ............ ..., 300
Rhythms................. 300
Power........ ... . ... .. 12V DC via 100-240V

PSU (included)

Dimensions: Height. ... ... 125mm x
Width: 965mm x
Depth: 368mm

Weight.......... ... ... 4kg

Inputs............ ... .. None

Outputs ................. USB MIDI, L+R 3.5mm
Jacks, Headphones
3.5mm Jack
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If you have any more questions about this product, please do not hesitate to contact the
Geardmusic Customer Service Team on: +44 (0) 330 365 4444 or info@gear4music.com



